第二節  菩薩道的形成

第一項  菩薩的意義
釋開仁編/2001/9/29

一、問題意識

1、 在什麼情況下，成立「菩薩」一名？

2、 菩薩的名稱，又成立於什麼時代？
二、出現菩薩名稱的聲聞三藏
(1) 經

	1
	、《相應部》「緣起相應」（南傳一三‧六──一五）：「世尊應正等覺，未成正覺菩薩時」

	銅鍱部

	2
	《中部》（一二八）《隨煩惱經》（南傳一一下‧二００）。《增支部》「八集」（南傳二一‧二四一）

	銅鍱部

	3
	《長阿含經》卷一《大本經》（大正一‧三下），與《長部》相合。
	法藏部


· 漢譯的《雜阿含經》與《中阿含經》，是說一切有部誦本。可見《阿含》原文，本來是沒有「菩薩」的；說一切有部本還保存原型，而分別說部各派的誦本，（還有屬於大眾部末派的《增壹阿含經》），都以當時傳說的「菩薩」，加入《阿含經》了。

· 雪山部Himavata (Lyders, 884)：BhArhut欄楯銘文（前二世紀）為西元前二世紀作品；對於成佛以前的釋尊，沒有稱之為菩薩，正與《雜阿含經》等所說相合。
BhArhut塔上的銘刻，仍作「世尊入胎」、「世尊髻之祭」，而不用菩薩名稱，只是沿用《阿含經》以來的語法，不足以證明當時佛教界，還沒有菩薩一詞。

· 彌勒成佛，被編入《阿含經》，是相當古老的「譬喻」，但沒有說到菩薩一詞。

(2) 律

       《四分律》卷三一（大正二二‧七七九中

 HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=22&pn=786&co=3')" ──七八六下）說到彌卻菩薩，也說到定光（未成佛前）菩薩、彌勒菩薩。但這是後起的「本生」，不能證明「菩薩」因此事而得名。
(3) 論

       1、《阿毘達磨發智論》卷一八（大正二六‧一０一八上）說：「齊何名菩薩？答：齊能造作增長相異熟業。得何名菩薩？答：得相異熟業」。

       2、《舍利弗阿毘曇論》卷八（大正二八‧五八五上──中）說：「云何菩薩人？若人三十二相成就；不從他聞，不受他教，不請他說，不聽他法，自思、自覺、自觀，於一切法知見無礙；當得自力自在、豪尊勝貴自在，當得知見無上正覺，當成就如來十力、四無所畏，成就大慈，轉於法輪：是名菩薩人」。

        3、《論事》（南傳五七‧三六三──三七一）也說到菩薩。
· 屬於上座部系的論書，都有菩薩，而對「菩薩」的地位，同樣的說到成就（三十二大人）相。依說一切有部，那是三大阿僧劫修行圓滿，百劫修相好的階段。上座部系的菩薩，地位是相當高的。

· 導師的推論：依論典所見，菩薩名稱的成立，不可能遲於西元前二世紀的。
三、佛法進入部派時代值得注意的事象：

(1) 佛法，著重於初轉法輪的四諦說。在四諦中，佛法只是解脫生死苦而歸於涅槃的寂滅
。〔※說聲聞乘修四諦法：《妙法蓮華經》卷一（大正九‧三下）。〕

(2) 在佛陀遺體、遺物、遺跡的崇奉中，佛的崇高偉大，被強力的宣揚起來。佛與弟子間的差別，也被深深的發覺出來。佛以成無上菩提為目的，聲聞弟子以證入涅槃為目的。

(3) 部派分化過程中，釋尊過去生中的事，或「本生」，或「譬喻」，更多更廣的傳布開來，為當時佛教界所公認。這麼多的廣大修行，多生累劫，總不能沒有名稱。佛是以求成無上菩提為理想的，所以稱為菩薩，就是勇於求成（無上）菩提的人。這一名稱，迅速為當時佛教界所公認。這一名稱，約成立於西元前二００年前後。由於解說不一，引起上座部論師們的反應，作出以「成就相異熟業」為菩薩的論定。上座部各派的意見相同，所以其時間不會太遲。
四、菩薩的意義

(1) 菩薩語義

1、依佛教或古代「本生」與「譬喻」來說：

菩薩是求（無上）菩提的有情，這是多數學者所同意的。

 ※部派論典：A、《大毘婆沙論》大正27，886c-887b

       2、依初期大乘經來說：

a、《小品般若經》：解說「摩訶（大）薩埵」為「大有情眾最為上首」，薩埵還是有情的意義 。

b、《大般若波羅蜜多經》
：更以「堅固金剛喻心定不退壞」，「勝心大心」，「決定不傾動心」，「真利樂心」，「愛法、樂法、欣法、熹法」──五義，解說於「大有情眾當為上首」的意義。

※菩薩，只是將有情固有的那種堅定、愛著的情意特性，用於無上菩提，因而菩薩在生死流轉中，為了無上菩提，是那樣的堅強，那樣的愛好，那樣的精進！
          c、《摩訶般若波羅蜜經》
句義品：云何為菩薩句義。佛告須菩提。無句義是菩薩句義。何以故。阿耨多羅三藐三菩提無有義處亦無我。以是故。無句義是菩薩句義。

· 《道行般若經》「道行品」大正8，427b-c

· 《小品般若經》「初品」大正8，538c-539a/「句義品」大正8，241c-242c5/「金剛品」大正8，243b-244a。

· 初期論典：

A、《十住毘婆沙論》卷1，大正26，21a1-11

    B、《大智度論》卷4，大正25，86a13-b10/94a-b/380b29-c5/436b5-13

        3、依現代的學者來說：

Har Dayal, “The Bodhisattva Doctrine in Buddhist Sanskrit Literature”London 1932,(p.4~9)：菩薩的七種意義；及西藏所傳，菩薩為勇於求菩提的人。Ｈ氏七義中，第六，薩埵是「附著」義；第七，是「力義」；西藏傳說為「勇心」義，都與《般若經》所說相合。

     ※小結：菩薩是愛樂無上菩提，精進欲求的有情。如泛說菩提為覺，薩埵為有情（名詞），就失去菩薩所有的，無數生死中勤求菩提的特性。

第2項 菩薩修行的階位
一、菩薩行位說的淵源

對「無量本生」
所傳說的釋尊過去生中的修行，古人漸漸的分別前後，而菩薩的修行階位，也就逐漸的顯示出來，這是大乘菩薩行位說的淵源。
二、部派所傳的菩薩行位

    【A、四行位】

1、法藏部(出於分別說部)《佛本行集經》，說菩薩有「四種微妙性行」。

        《佛本行集經》
：「身值三十億佛，皆同一號，號釋迦如來……善思如來」、「示誨幢如來，……初發道心」、「我念往昔無量無邊阿僧祇劫……我身悉皆供養承事」、「過於阿僧祇劫，當得作佛」。

※然燈佛以來，從一切勝佛到迦葉佛，共十四佛。

2、說出世部(出於大眾部)的《大事》，也說到「四行」。

        《大事》
：自性行時期，釋尊過去逢Apara^jitadhvaja佛。願行時期，逢過去的釋迦牟尼S/a^kyamuni佛而發心，與說一切有部說相合。順行時期，逢Samita^vin佛。不退行時期，見然燈佛而得授記。

· 部派的系統不同，而所說卻相近。導師推論：二者化區相近，所以有共同的傳說。

	《佛本行集經》卷一

（大正三‧六五六下）
	《大事》Maha^vastuV01.I.PP.1.46-63.

	自性行
	自性行

	願性行
	願行

	順性行
	順行

	  轉性行

	不退行


          ※四性行，明確的分別出菩薩的行位──1)種性位，2)發心位，3)隨順修行位，4)不退轉位。後三位，與《小品般若經》
說相合。

     【B、三劫阿僧企劫】

      說一切有部：《阿毘達磨大毘婆沙論》
：

「過去久遠，人壽百歲時，有佛名釋迦牟尼，出現於世。……時有陶師，名曰廣熾，……願我未來當得作佛。……發是願後，乃至逢事寶髻如來，是名初劫阿僧企耶滿。從此以後，乃至逢事然燈如來，是名第二劫阿僧企耶滿。復從此後，乃至逢事勝觀（即毘婆尸）如來，是名第三劫阿僧企耶滿。此後復經九十一劫，修妙相業，至逢事迦葉波佛時，方得圓滿」。
「初劫阿僧企耶，逢事七萬五千佛，最初名釋迦牟尼，最後名寶髻。第二劫阿僧企耶，逢事七萬六千佛，最初即寶髻，最後名然燈。第三劫阿僧企耶，逢事七萬七千佛，最初即然燈，最後名勝觀。於修相異熟業九十一劫中，逢事六佛，最初即勝觀，最後名迦葉波。當知此依釋迦菩薩說」。
· 說一切有部所傳，然燈佛以後，又過一阿僧祇劫，與《佛本行集經》說相合。

· 《大智度論》
：「佛言無量阿僧祇劫
作功德，欲度眾生，何以故言三阿僧祇劫？三阿僧祇劫有量有限」。

     【C、四阿僧祇又十萬劫】

銅鍱部：《佛種姓經》
：從然燈佛授記，到迦葉佛，經歷了「四阿僧祇又十萬劫」。授記以前，沒有留下傳說。從然燈佛起，逢事二十四佛，才圓滿成佛。

【D、七或三十三阿僧祇劫】

梁譯《攝大乘論釋》
說：「有五種人，於三阿僧衹劫修行圓滿；或七阿僧祇劫；或三十三阿僧祇劫」〔※後二說，是梁譯所獨有的〕

【E、十地】

1、《修行本起經》
說：「積德無限，累劫勤苦，通十地行，在一生補處」

2、《太子瑞應本起經》
：「修道德，學佛意，通十地行，在一生補處」

3、《過去現在因果經》
說：「功行滿足，位登十地，在一生補處」

4、《佛本行集經》
，在所說「一百八法明門」中，也說：「從一地至一地智」

5、《大事》
：初「難登地」、二「結合地」、三「華莊嚴地」、四「明輝地」、五「應心地」、六「妙相具足地」、七「難勝地」、八「生誕因緣地」、九「王子位地」、十「灌頂地」

第三項  菩薩行──波羅蜜多
一、菩薩行＝波羅蜜多之語義

    1、波羅蜜多pa^ramita^，譯義為「度」，「到彼岸」。

2、波羅蜜多有「究竟」、「完成」的意義。

    3、波羅蜜多是可用於果位的。

二、波羅蜜多的種類

	
	施
	戒
	忍
	精進
	禪定
	聞
	出離
	真諦
	決定
	慈
	捨
	般若

	說一切有部

	◎
	◎
	
	◎
	
	
	
	
	
	
	
	◎

	外國師、法藏部
、說出世部
、根本有部(律師)
、大眾部
、《修行本起經》

	◎
	◎
	◎
	◎
	◎
	
	
	
	
	
	
	◎

	不明部派

	◎
	◎
	◎
	◎
	
	◎
	
	
	
	
	
	◎

	銅鍱部--《所行藏》

       《佛種姓》

	◎
	◎
	◎
	
	
	
	◎
	◎
	◎
	◎
	◎
	

	
	◎
	◎
	◎
	◎
	
	
	◎
	◎
	◎
	◎
	◎
	◎


三、安立波羅蜜多的各家說法

    1、說一切有部(迦溼彌羅論師)

· 不立禪（靜慮）波羅蜜多。(除六波羅蜜多一系外，佛教界多數不立禪波羅蜜多。)

· 「忍」為「戒」攝，「靜慮」為「般若」攝，故言四波羅蜜。

    2、罽賓區的佛教(外國師、西方師、犍陀羅師)

· 一般都公認般若為波羅蜜多。

· 立六波羅蜜多。

    3、銅鍱部

       ※佛音引《佛種姓》頌，立十波羅蜜。

· 銅鍱部古義，到底立幾波羅蜜多，似乎並沒有明確的定論。因此想到，《佛譬喻》
初頌說：「三十波羅蜜多滿」
。銅鍱部所傳波羅蜜多，有「真諦加持」，這是與「諦語」有關的。或有智，或沒有智，同樣的都沒有禪定，與迦溼彌羅論師相合。

· 銅鍱部所傳（《所行藏》之八波羅蜜），本沒有般若波羅蜜多，這是很有意義的。因為般若是證悟的，如菩薩而有智慧，那就要證入實際了。所以無上菩提是果證，而不是波羅蜜多行。

    4、不明部派？

· 另一派(？)的六波羅蜜多說，是：施、戒、聞、忍、精進、般若。菩薩波羅蜜多行，不立禪（靜慮）波羅蜜多，與迦溼彌羅論師相同，這是值得注意的。《大毘婆沙論》大正27，892b25-26

*小結：在釋尊的「本生」與「譬喻」中，當然有修禪的，但禪定帶有獨善的隱遁風格，不能表現菩薩求無上道的精神。所以部派佛教所傳說的菩薩，是不重禪定的〔如：有部、銅鍱部、不明部派〕。在聲聞學者看來，菩薩是「不修禪定，不斷煩惱」
的。《小品般若經》也說：菩薩不入深定
，因為入深定，有退轉聲聞果的可能。部派佛教所傳的（原始的）菩薩，或不重般若，或不重禪定。那時代傳說的菩薩，的確是從事實的實踐中去修菩薩行的！
    5、大乘

· 六波羅蜜多，是多數部派所通用的，所以大乘佛法興起，也立六波羅蜜多。

· 在大乘佛法興起時，有《六波羅蜜經》
，大約與《六度集經》為同性質的教典。

第四項  菩薩的身分
一、菩薩的各類身分

1、北傳缺乏資料；南傳銅鍱部，集成了釋尊的《本生》五四七則。

2、修菩薩道的，可以是人，可以是鬼神，也可以是禽獸。P.145~146

二、「本生」、「譬喻」對佛教的影響

1、使佛教成為普及一般的通俗佛教。

2、反傳統的僧伽佛教。

· 通俗弘化的「譬喻師」們，也引用「本生」故事，來作為教化的題材。

· 菩薩是難得的，偉大的，經常是個人，所以菩薩的風格，多少帶有個人的、自由的傾向，沒有傳統佛教過著集體生活的特性。

    3、對大乘的影響力

· 如貫徹「諸傳所說，或然不然」
的方針，從本生的寓意，去闡明菩薩大行，相信大乘佛法的開展，會更平實些。

· 《華嚴經》〈入法界品〉所見的善知識。

第五項  平實的與理想的菩薩
一、部派的菩薩觀

(1) 平實的菩薩觀：說一切有部(雪山部、銅鍱部)

· 《異部宗輪論》（大正四九‧一六上──下）說：「說一切有部本宗同義：……應言菩薩猶是異生。諸結未斷，若未已入正性離生，於異生地未名超越」。「其雪山部本宗同義：謂諸菩薩猶是異生」。

· 大德法救的菩薩觀：

1、 《婆須蜜菩薩所集論》卷八（大正二八‧七七九下）說：「尊曇摩多羅（法救）作是說：（菩薩墮惡道者），此誹謗語。菩薩方便，不墮惡趣。菩薩發意以來，求坐道場，從此以來，不入泥犁，不入畜生、餓鬼，下生貧窮處裸跣中。何以故？修行智慧，不可沮壞
。復次，菩薩發意，逮三不退轉法：勇猛、好施、智慧，遂增益順從，是故菩薩當知不墮惡法」。

2、 菩薩：「欲廣修般若故，於滅盡定心不樂入。……此說菩薩未入聖位」。

(2) 理想的菩薩觀：大眾部

· 《論事》
(安達羅派
)：「菩薩於迦葉佛之教語入決定」。「菩薩因自在欲行，行墮處，入母胎，從異師修他難行苦行」。

· 《異部宗輪論》（大正四九‧一五下）說：「一切菩薩入母胎中，皆不執受羯剌藍、頞部曇、閉尸、鍵南為自體。一切菩薩入母胎時，作白象形。一切菩薩出母胎時，皆從右脅生。一切菩薩不起欲想、恚想、害想。菩薩為欲饒益有情，……隨意能往」。

· 《大智度論》
也舉「六牙白象本生」（及「鳥、猴、象本生」）說：「當知此象非畜生行報，阿羅漢法中都無此心，當知此為法身菩薩」。法身菩薩的方便示現，生於惡趣，是淵源於大眾部系，及北方的「持經譬喻師」的。

二、導師的結論

菩薩在凡夫位，重般若而不重深定（等到功德成就，定慧均等──第七地，就進入不退轉的聖位），為菩薩修行六波羅蜜多，而以般若為攝導者的明證。這才能三大阿僧祇劫，或無量無數劫，長在生死流轉中，修佛道，度眾生。如依上座部論師們的見地，重視業力而不重般若與願力的超勝，時常憂慮墮落，那誰能歷劫修習菩薩道呢！ 
【相關資料】：

印度銘文：
1. E. Lamotte, “History of Indian Buddhism”, tr. by Sara Webb-Boin, Peeters Press, 1988, p.523-529.

2. 塚本啟祥著《初期佛教教團史の研究》，東京，山喜房，第一刷，昭和41年，
　p.450-505。

3. 靜谷正雄著《小乘佛教史の研究》，京都市，百華苑，昭和53年，p.31-52。
菩薩的語義：

1. Poussin, “Boddhisattva”, [in: “Hasting’s Encyclopaeda of Religion and Ethics II”, 1909, p.739~753]

2. Har Dayal, “The Bodhisattva Doctrine in Buddhist Sanskrit Literature”, London 1932,p.4~9

3. Kajiyama[梶山雄一], “On the Meanings of the Words Bodhisattva and MahAsattva in PrajJApAmitA Literature”, [in:L.A.Hercus et al., Indological and Buddhist Studies:Volume in Hornour of Professor J.W.de Jong on his Sixtieth Birthday, Faculty of Asian Studies, Canberra 1982, p.197~206]； “Studies in Buddhist Philosophy (Selected Papers)”, Rinsen Books Co., Tokyo, 1989.；原著：《菩薩．大士の語義について(一)(二)》《三藏集》第4輯131，昭和50-51年，p.89~104。

4. Basham, “The Evolution of the Concept of the Bodhisattva”, [in:Kawamura 1981],p.19~59.；中譯：〈菩薩概念的演變〉《諦觀》64期，p.59~109。

5. Mitsuyoshi Saigusa[三枝充惪], “Studien zum MahAprajJApAramitA(upadeZa)ZAZtra”, Dissertation des Doktorgraded der Universitat Munchen in 1962, Hokuseido Verlag, Tokyo 1969, p.174~182.

6. Giyu Nishi(西義雄), “On the Bodhisattva:His Vows and Practices”, Tokyo University Asian Studies,No.2, 1964, p.31~49.

7. 平川彰《初期大乘佛教の研究》「菩薩の意味」p.173~183。

8. 杉本卓洲〈菩薩の語義〉《前田惠學博士頌壽紀念．佛教文化學論集》，山喜房，1991，p.275~288。

9. 宇井伯壽〈菩薩．佛の音譯について〉，Nihon Gakushiin Kiyo, Vol:VII,no.3, 1949, p.147~159。

波羅蜜多的語義：

1. A Dictionary of the Pali Language, ed. Childers, R. C., Rinsen Book Co., Kyoto, 1987, Reprinted, p.334-335.

2. The Pali Text Society’s Pali-English Dictionary, eds. T. W. Rhys Davids & Williams Stede, P.T.S., London, 1986, Reprinted, p.454.

  [Sn 1018, 1020;Pug 70; DhA I.5; VvA 2; PvA 139; Sdhp 328.]

3. A Practical Sanskrit Dictionary, ed. MacDonell, A. A., Oxford University Press, Oxford, 1974, p.161.

4. A Sanskrit-English Dictionary, Williams, M. M., Oxford University Press, Oxford, 1995, Reprinted, p.619b-c.

5. Das, S. C., Tib. Dicy., 817b.
6. 雲井昭善《パーリ語佛教辭典》，東京，山喜房，1997年，初版，頁621~622.

7. 荻原雲來編纂：《梵和大辭典》株式會社講談社，1997年12月15日第十刷發行p.737/p.779.

8. Har Dayal, “The Bodhisattva Doctrine in Buddhist Sanskrit Literature”, London 1932,p.166.
9. 三枝充惪〈大智度論に說かれた六ハラミツについて〉《印佛研》2:2，p.188）.
10. 《大智度論》卷十二，p.145a15~18/ p.145b1~2/卷八十四，p.650a28~b2；《俱舍釋論》卷十三（大正29，249c3~29）；《出三藏記集》卷八，大正55，52c25；《一切經音義》，大正54，361a2；《瑜伽師地論》「本地分」〈菩薩地〉（卷四十九，p.566a13~19）[Sanskrit Manuscript Add. 1702, Cambridge University Library], fol. 138a, 4.3ff.]；《大乘阿毘達磨集論》卷十一（大正31，748a2-20）。

11. 《所行藏註》（CariyApiTaka-aTThakathA）The Discourse on the All-Embracing Net of Views, tr. Bhikkhu Bodhi, BPS, Kandy, 1992, Reprinted, p.243ff.
南傳十波羅蜜：

1. Ratnayaka,Shanta, “The Bodhisattva Ideal of Theravada”, Journal of the International Association of Buddhist Studies, Vol.8,no.2, 1985, p.85~110.

2. Rahula,Wahula, “The Boddhisattva Ideal in Theravada and Mahayana”, [IN:Rahula,Wahula, Zen and Taming of the Bull, London:Goron Fraser,1978,p.71~77].

3. 神林隆淨《菩薩思想の研究》東京:日本圖書中心，1986重版；[中譯本:許洋主譯，《菩薩思想的研究》收在:《世界佛學名著譯叢》第65&66冊，台北，華宇出版社，p.1~22.]

4. 印順法師《原始佛教聖典之集成》p.845~848/p.853~856.

5. 《解脫道論》卷八，大正32，436c~437a.；葉均譯：《清淨道論》中冊，p.145.

6. 《本生》《因緣物語》南傳28，p.35~50/p.95~97.

7. 帕奧禪師《菩提資糧》p.83~120/p.142有說明「三十波羅蜜」。

8. Ven.Mingun Sayadaw《南傳菩薩道》上下冊。

有部四波羅蜜：

1. 河村孝照《有部の佛陀論》東京，山喜房，昭和50年11月30日第二刷，p.466.

� 漢譯《雜阿含經》卷一五（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=2&pn=101&co=1')" �二‧一０一上�──中）無。


� 漢譯：《中阿含經》卷一七《長壽王本起經》（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=1&pn=536&co=3')" �一‧五三六下�）無；卷一八《天經》（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=1&pn=539&co=2')" �一‧五三九中�）。其他，《念經》，《羅摩經》亦無。


� 干潟龍祥《本生經類思想史之研究》（六六──六七）。


�《長部》（二六）《轉輪聖王師子吼經》（南傳八‧九二──九四）。《長阿含經》卷六《轉輪聖王修行經》（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=1&pn=41&co=3')" �一‧四一下�� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=1&pn=42&co=2')" �──四二中�）。


� 《雜阿含經》卷三０（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=2&pn=215&co=3')" �二‧二一五下�）：「得須陀洹，不墮惡趣法，決定正向三菩提」（「正覺」）。此經相當於《相應部》「預流相應」（南傳一六下‧二四五）。


�《大般若波羅蜜多經》卷四一一（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=7&pn=60&co=1')" �七‧六０上�� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=7&pn=61&co=1')" �──六一上�）。


� 《摩訶般若波羅蜜經》大正8，241c11-14。


� 另，尚有梶山雄一著《般若思想》p.45；平川彰《初期大乘佛教之研究》p.136。


� 〈七萬七千本生諸經〉，見《付法藏因緣傳》卷二（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=50&pn=304&co=3')" �五０‧三０四下�）。


� 《佛本行集經》卷1、2、4(大正3，655c-656b/657a-659b/668b)。


�《大事》Maha^vastuVo1.I.pp.1.46-63。


�《佛本行集經》的「轉性行」，應該是「不退轉性」的訛脫。


�《小品般若經》卷8(大正8，575a20-21)：「若人於初發心菩薩隨喜，若於行六波羅蜜，若於阿毘跋致，若於一生補處隨喜，是人為得幾所福德」。印順法師《初期大乘佛教之起源與發展》p.658-659。


� 《阿毘達磨大毘婆沙論》卷一七七──一七八（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=27&pn=891&co=2')" �二七‧八九一中�� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=27&pn=892&co=3')" �──八九二下�）。


�《大智度論》卷四（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=25&pn=92&co=2')" �二五‧九二中�）。


� 無量阿僧祇劫，《佛本行集經》卷一（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=657&co=1')" �三‧六五七上�）。也有此說，不一定是大乘者的創說。


�《佛種姓經》（南傳四一‧二一九以下）。


� 《攝大乘論釋》卷一一（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=31&pn=229&co=2')" �三一‧二二九中�）。《論》（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=31&pn=230&co=1')" �三一‧二三０上�──下）：說七阿僧衹劫，是「餘部別執」，「別部執」，也應該是部派的異說。


� 《修行本起經》卷上（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=463&co=1')" �三‧四六三上�）。


� 《太子瑞應本起經》卷上（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=473&co=2')" �三‧四七三中�）。（可能屬化地部）


� 《過去現在因果經》卷一（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=623&co=1')" �三‧六二三上�）。


� 《佛本行集經》卷六（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=682&co=2')" �三‧六八二中�）。


� Mah^avastu（大事）vol.I.p.76.


� 《大事》十地與大乘的十住說，有著非常親密的關係。


� 《大智度論》卷一二（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=25&pn=145&co=2')" �二五‧一四五中�）說：「於事成辦，亦名到彼岸」。附注說：「天竺俗法，凡造事成辦，皆言到彼岸」。


� 《中部》（一一一）《不斷經》（南傳一一下‧七），稱讚舍利弗，於戒、定、慧、解脫，能得自在，得究竟。


� 《阿毘達磨大毘婆沙論》卷一七八（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=27&pn=892&co=1')" �二七‧八九二上�──中）說：「如說菩薩經三劫阿僧企耶，修四波羅蜜多而得圓滿，謂施波羅蜜多，戒波羅蜜多，精進波羅蜜多，般若波羅蜜多。……外國師說：有六波羅蜜多，謂於前四，加忍、靜慮。迦溼彌羅國諸論師言：後二波羅蜜多，即前四所攝。……復有別說六波羅蜜多，謂於前四，加聞及忍」。


� 《佛本行集經》卷一（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=656&co=3')" �三‧六五六下�）。


� 《大事》Maha^vastu《多佛品》Ⅲ. P, 26.。


� 《根本說一切有部毘奈耶藥事》卷一五（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=24&pn=75&co=3')" �二四‧七五下�）：「修行滿六波羅蜜」。


� 《增壹阿含經》《序品》卷一（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=2&pn=550&co=1')" �二‧五五０上�）說：「人尊說六度無極」。


� 《修行本起經》卷上（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=3&pn=463&co=1')" �三‧四六三上�）。


� 《大毘婆沙論》大正27，892b25-26


� 《小部》的《譬喻》中，《佛譬喻》與之相當的，為六九──七二頌，似乎沒有說到智慧。文中的「無上之悟」，是波羅蜜多圓滿的果證，不屬於因行。頌中說：「行真諦加持，真諦波羅蜜滿足」《譬喻》《佛譬喻》（南傳二六‧一０）。《所行藏》分三段──施、戒、出離等，在出離段中，說到了出離、決定、真實、慈悲、捨──七波羅蜜。但在攝頌中，又說到忍波羅蜜，與十波羅蜜不相符合《所行藏》（南傳四一‧三六三以下）。


� 《本生》《因緣物語》（南傳二八‧三五──五０、九五──九七）。


� 《阿毘達磨大毘婆沙論》卷一七八（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=27&pn=892&co=2')" �二七‧八九二中�）。《根本說一切有部毘奈耶藥事》卷一五（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=24&pn=75&co=3')" �二四‧七五下�）。


� 《譬喻》《佛譬喻》（南傳二六‧一）。


� 帕奧禪師《菩提資糧》p.142。十波羅蜜分三類：普通、中等、究竟，共成三十波羅蜜。


� 《佛說觀彌勒菩薩上生兜率陀天經》（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=14&pn=418&co=3')" �一四‧四一八下�）。


� 《小品般若波羅蜜經》卷七（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=8&pn=568&co=3')" �八‧五六八下�）。


�《佛說阿彌陀三耶三佛薩樓佛檀過度人道經》卷下（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=12&pn=309&co=3')" �一二‧三０九下�）。《遺曰摩尼寶經》（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=12&pn=189&co=3')" �一二‧一八九下�）。


� 可參考山田龍城《大乘佛教成立論序說》（一五九──一六０）。


� 《阿毘達磨大毘婆沙論》卷一八三（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=27&pn=916&co=2')" �二七‧九一六中�）。


� 如《雜阿含經》卷二八（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=2&pn=204&co=3')" �二‧二０四下�）所說：「假使有世間，正見增上者，雖復百千生，終不墮惡趣」。


�《阿毘達磨大毘婆沙論》卷一五三（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=27&pn=780&co=1')" �二七‧七八０上�）：


�《論事》（南傳五七‧三六六──三七一、又五八‧四三五──四三七）。


� 大眾部四支派：王山、義成、東山住、西山住。


�《大智度論》卷一二（大正� HYPERLINK "javascript:showtaisho('bk=25&pn=146&co=3')" �二五‧一四六下�）。
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